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3THOIMHIBUCTUYECKMI AHANN3 HAVIMUEHOBAHVIVI
NEKAPCTBEHHbBIX U NMULLEBBIX PACTEHWH,
MPOU3PACTAIOLLUX B FOXXHOU AKYTUN

B cTatbe paccmaTpuBatoTCs MPUHLMNBI HOMUHALMW HA3BaHWI NeKapCTBEHHBIX PACTEHNIA, NPON3pACcTatOLLMX B toxHOV FAKyTn. HaceneHue paitoHOB 4o cux nop
MPUMEHSIET YHUKATbHbIE PELIENThI 1 CAMOBbITHBIE METOLb! HAPOAHBIX NEKAPEN, TPABHUKOB, LLIaMaHOB, B TOM YMCIIE MHOTOBEKOBOW OMbIT NIEYEHIS MECTHBIMU PaCTEHM-
smm. ObLLee KonniyecTBO aHaNM3NPyeMbIX eAUHML, COCTaBIMN0 20 HauMeHOBaHMIA. 10 MPUHLMMY HOMUHALMM HA3BaHNS NIEKAPCTBEHHBIX PACTEHNI YKa3aHHOM NIEKCHKI
Hamu auddepeHLMpoBaHbl Ha CreflytoLme rpynmbl: 1) HOMUHaLMK, B COCTaBE KOTOPbIX 0TOBPaXEHO MECTO MpoM3pacTaHnst pacTeHuit; 2) HOMUHaLWUK, B COCTaBe
KOTOpbIX 0TOOPaXeHbl OpraHonenTuyeckne 0COOEHHOCTN pacTeHUiA; 3) HOMUHALWMK, B COCTaBE KOTOPbIX 0TOBpaxeHa dopMa pacTeHuit; 4) HOMMHaLWK, B COCTaBe
KoTOpbIX 0TOBPaXeHbI Ha3BaHMs XUBOrO MUpa. Llenb cTaTbi — NPOBECTI STHOMMHIBUCTUYECKWI aHANM3 HAMMEHOBAHMIA IEKAPCTBEHHBIX W MULLEBbIX PACTEHMIA, NPOU3-
pacTatoLLmx B koxkHOM AkyTim. MHcbopmaLmelt 4ns aHanuaa nocnyxunu UToHMMBI, MPeAcTaBneHHsIe B CnoBapsix sikyTckoro sisbika 3.K. Mekapckoro 1 MHOrOTOMHOM
akagemmnyeckoM «bonbLUOM TONKOBOM crioBape SKyTCKOro fibika» nog obuuer pegakumert MN.A. Cnenwosa, KOTOPbIN ¢ HaBONbLLEH NONHOTON OXBATLIBAET NEKCUKY
SIKYTCKOTO 513bIKa, SKCMEANLMOHHbIE MaTepuansl aBTopoB. 10 CTPYKTYpHOMY pa3HO06pasuio onpeseneHsl 1 On1caHsl OBHOKOMMOHEHTHBIE, ABYXKOMMOHEHTHBIE 11

MHOFOKOMMOHEHTHbIE NeKcnyeckie eanHmLbl. K MHOrOKOMMOHEHTHBIM OTHOCUTCSA BE HOMUHALWM, COCTOSILLME 13 TPEX CIIOB.
Krtouesbie cnosa: IKyTCKUIA A3bIK, (HUTOHUMMS, HOMUHALMK, hapMaKOUTOHUMbI, NPUHLUNBI HOMUHALWK.

PacTuTenbHbI MMp SIKYTCKOIA 3eMNK, MMEs CBOIO CneLndmKy, nonyyun otobpa-
KEHMe B SIKYTCKOM fi3bIke, HOCUTENN KOTOPOTO MPOXIUBANM HA NPOTSHKEHUM ThiCAHene-
TWIA Ha 3TOI TeppuTopun. HasBaHus pacTeHnsM AaBanncb He TOMbKO B pesynbrare
X BHELLHMX 0COBEHHOCTEA, HO 1 MHOTOBEKOBOTO OMbiTa MCMONb30BaHNS B XU3HEME-
ATENbHOCTY Hapoaa.

B nocneanwe rofpbl akTyanbHbIM NPEACTaBNSETCS W3yYeHWe PervoHanbHOro
KOMMOHEHTa NEKCMKIN TeMaTU4ECKX rpynn, B YaCTHOCTY (PapMakotUTOHUMOB, C TO4-
KV 3pEHNS MPUHLMMOB 1 CMOCOBOB HOMMHALM, KOTOPbIE PACKPLIBAIOT 3aKOHOMEPHO-
CTW (POPMMPOBAHNS TEPPUTOPHANBbHBIX A3bIKOBBIX €AMHNL U X cneunduky. B akyT-
CKOM 53blke 0COD0€ 3Ha4YeHWe UMEeT WU3yyeHne HOMMHALWI XMBOrO MUpa, Tak Kak
[JaHHbIV MEKCUYECKUIA MNacT KOMMMEKCHO He Bbin uccrenosaH. Takxke, U3ydas npuH-
LiMnbl HOMUHALWIA NTEKAPCTBEHHBIX PACTEHWI, MOXHO BbISIBUTb OTPaXeHUe NO3HaHNS 1
(hparmMeHThI A3bIKOBOI KapTUHBI MMPa SKYTCKOTO Hapopaa.

Llenb cTaTbi — NpoBECTU STHOMMHTBUCTUYECKWI aHanNU3 HaUMEHOBaHWA Nekap-
CTBEHHbIX W MULLEBBIX PACTEHWIA, NPON3PACTaIOLMX B toxHOM AkyTun. MHdopmaLmeit
AN aHanuaa nocnyxuni UTOHNMBI, NPEACTaBNEHHbIE B CIIOBAPAX AKYTCKOMO A3bl-
ka 3.K. lNekapckoro 1 MHOrOTOMHOM akagemn4eckom «borbLUIOM TONKOBOM CrioBape
SKyTCKOrO si3blka» nog obueir penakuveit M.A. Cnenuosa, KOTOpbI ¢ HanbonbLUen
MONHOTON OXBaTLIBAET NEKCUKY AKYTCKOrO A3blka, 3KCMeAULMOHHbIE MaTepuankl aB-
TOPOB.

lpv NpoBeAeHUM 1CCReaoBaHNS UCMONb30BaHbI CIEAYIOLNE HAyYHbIE METObI:
MeTof, onpoca Ans NOATBEPXKAEHNS UCTOMb30BAHNS NEKAPCTBEHHbIX PACTEHMIA MECT-
HbIM HaceneHneM; onucaTenbHbli METOZ; KONMYECTBEHHO-CTATUCTYECKII METOZ; Me-
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TO/I CMIOLLHON BbIGOPKM, C MOMOLLbK) KOTOPOro OCYLUECTBNISieTCS noabop npuMepos
[Ans aHanuaa.

HayuHas HOBM3Ha 1CCeaoBaHNs COCTOMT B TOM, YTO BriepBble MPeAnpuHuMa-
€TCS NOMbITKa ONPEeAenuTb CTPYKTYPHYI0 pasHO0BpasHOCTb U ONUCaTb KOMMOHEHTbII
cocTa hapmakouToHumoB. Kpome Toro, uccnefosaqine (apmakogmToHUMOB no-
3BOMNSET BOCCO3MATh COAEPXaTemnbHYK KapTHy MMpa Hapoaa, M306unmne XU3HEHHO
Ba)KHbIX PACTEHUH, @ Takke TpaHCHOPMaLMI0 MCTOMb30BaHUS PaCcTUTENBHOTO Chbipbs
HaceneHneM LxHOI AkyTuu.

Mo cTpykTypHOMY pasHoo6pa3mto onpeAeneHb 1 onncaHbl OHOKOMMOHEHTHbIE,
[IBYXKOMMOHEHTHbIE W MHOTOKOMMOHEHTHbIE NeKkcuyeckue eauHuLbl. K MHorokommno-
HEHTHBIM OTHOCUTCS! 1BE HOMUHALIM, COCTOSILLNE 13 TPEX CIOB.

PaccmoTpum dhapMakothMTOHMbI B KOHTEKCTE MPUHLMMOB HOMUHALMA.

HomuHauum, B cocTaBe KoTopbIX 0TOGPaXeHO MecTo npon3pacTaHus pac-
TEHUI

OnHOKOMMOHEHTHOE: HOMUHALIMA SIK. YIMMIP33K “pofopeHapoH” — Rhododen-
dron - oT cnoBa YaMn3p ‘ObiTb TPOHYTHIM 3aMopo3kamm, nopyeit (o pacteHusix)’ [1].
B cnosape sikyTckoro si3bika O.K. ekapckoro CnoBo Yamapask ONUCHIBAETCS Kak Ha-
3BaHuWe 03epa B Buntoiickom okpyre [2]. [laHHbI BUA pacTeHnst LWMPOKO pacnpocTpa-
HeH B Buntoiickoi rpynne paiioHos AkyTW. MpUHLMNOM MOTUBALMM BbICTYNUIO MECTO
npouspacTaHus. Takke BCTpeYaeTCs siK. Ha3BaHWe Xackapa, KOTOPOE MPOW3OLLO OT
UyBALLKOrO CMOBa Kawkap — BOMK. OBEHKWICKOE HauMeHoBaHue Hép — «popopeH-
apoH» (ropHoe pactenue) [3]. Hassanue peku Hepya B YnTuHckoit obnactu Takke
MPOU3OLLIIO OT 3BEHK. HEp — BarymbHUK (POSOAEHAPOH) NN «BELYLLMIA, YKa3bIBAOLLMNA
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nyTb». HoMMHALMS 3BeHK. hoauHKakma, 02aHKakma, Hop — BbICOKOTOPHbI PoOAEH-
ApoH [4]. MprHUMNOM HOMMHALWKM ABRSETCS MECTO npouspactaHus. Ckopee BCErO,
9BEHbI NPUYMCTIANY POAOAEHAPOH K DarynbHIKY 13-3a MOXOXero BHeLLHero Biaa. Cro-
BO X3UK3C — «BarynbHuK», GyKB.: «OTMyrvBatoLLee 3nblx AyXoB»: 4ToObl CNACTUCh OT
HEYMCTOM CUMbI, UCMOMb30BANN W NoakypuBanu barynbHuk. B npotunom GarynbHuk,
Mo BCel BUAMMOCTH, CYUTaNCA YHUBEpCamnbHbIM 06eperom oT peskoro opypMaHuBa-
foLLiero 3anaxa [5].

HomuHaums sk, 6016ykma ‘keapoBbii cTnanvk’ — Pinus pumila (Pall.) Regel [6],
npou3oLLeaLLee OT 3BeHK. 6oreukma [3], koTopoe, B CBOK o4yepenb, 0Opa3oBanoch
OT 3BeH. 6oreum — BykB.: CoXpaHsioLLiee CBOe Nonoxerme Ao oceHn. ObpasosaHo ot
yCceyeHHoro kopHsi 6on- npucoenHeHnem cyddmkca -rut, 0bpasyioLero cyLlecTau-
TeNbHbIE CO 3HAYEHNEM OrpaHNYEHHOCTY BO BpeMerm [7]. Bce Tpu HOMMHaLMK UMetoT
0AVHAKOBOE MPONCXOXAEHMe OT npoToTiopkckoro — *bél”. [ina *bél” cnepyet BoccTa-
HaBNWBaTb 3HAYeHWe ‘COCHa kefpoBasi cubupckasi. ATO 3HaYeHWe COXPaHMNOCh
BonbLUMHCTBA pechnekcoB B anTaliCkoM, TYBMHCKOM 1 Todanapckom sabikax. [epexos
3HaYeHNst Kefp > COCHA B AKYTCKOM S3bIKe MOXHO OBBACHUTb TEM, 4TO Ha TeppUTOpIK
FAKyTiKM Keap He pacTeT, a BCTPeYaeTCa MULLb KeLPOBbI CTNAHMK U COCHBI [8; 9].

HomuHaums sik. HbypeyhyH ‘npoctpen’ — Pulsatilla Mill., nponsowepnwee ot
CrnoBa SiK. HbypayH — OTBaXHbIiA, CMenblil, Xxpabpblit, ¢ NpobuBHEIM xapaktepom [10].
TpUHLMN HOMUHALWW B SIKYTCKOM S13bIKe OCHOBBIBAETCS Ha TOM, YTO MPOCTPen siBns-
€TCS NepBbIM BECEHHUM LIBETKOM. HOMUHALIMS 3BEHK. KyKMbI a8yHUH COCTaBMneHa 13
ABYX KOMTMOHEHTOB, NEPBbIi KOMNOHEHT 3BEH. KyKMbl — KyKyLUKa, BTOPOA KOMMOHEHT
9BEH. aByHUH — Lanka. B JOCNOBHOM nepeBosie HOMUHALMS 0B03HaYaeT KyKyLLIKUHY
Larky. Takoe Ha3BaHWe CBA3aHO C TeM, YTO MPOCTPEN HaYnHaeT LiBeCTM Toraa, koraa
Ha CeBep MPUMETAIOT KYKYLUKW — KOHeL| Masi. Y 9BEHKOB LiBETI, MTUL|bI, XVBOTHbIE 1
BCE BpeMeHa rofa 1 Mecsilibl CBAi3aHbl Mexay CobOl, NO3TOMY Ha3BaHMs YalLe Takue.
OBEHCKMIN — 23KaKkm3 [5].

[lanee paccMOTp1M HOMMHALWIO 5ik. 1abbikma ‘Arefb’, KoTOpast B OCHOBHOM CO-
CTOWT W3 BYX POLOB: knagoHus u uetpapus — Cladonia Hill ex P. Browne u Cetraria
Ach. B. J1. CepoLueBckuii B CBOEI KHUre «AKyTbl» nucan, 4to «sirenb nabbikTa, ¢ KO-
TOPbIMM SKYTbI, MO-BUANMOMY, CTaNM Yallie BCTPeYaTbCst Ha TenepeLLHelt CBoel poau-
He, OHW Ha3bIBAIOT MO-TYHrycckv». HoMMHaLMs 3BeHK. 1agukma (=nabukTa, naBykTa,
NOBYKTA, M3IBUKT3) ‘Arenib’ 03HAYaET MOX, KOTOpbIM nuTatoTcst oneru [11]. OCHOBHbIM
KOPMOM OneHs Arefb BbiBaeT TOMbKO B CHEXHbIE CE30HbI roda, KOra coaepxaHue
€r0 B paLyoHe oneHs MoxeT AoxoanTb 4o 70-80%. HomuHaums aBeH. Hasma ‘arenb’.

[IBYXKOMMOHEHTHbIE: SK. KypyH, OMO (=Kydy) — kunpen. JICTbs 1 UBETbI yro-
TpebnAloTCH BMECTO Yasi, eaaT Takke C TapoM (K. map — NPOKUCLLMM 3a NETO Mono-
kom) [12]. Mpon3BoaHble Ha3BaHWs MBaH-4as B SKYTCKOM SI3blKe MMEIOT pasniyHble
BapuaLyy B 3aBMCUMOCTY OT apearna ero pacnpocTpaHeHWs: KypyH om, KypyH omo,
Kydy. B «bonbLuom TonkoBoM cnoBape fkyTckoro aabikay [1.A. Cnenwosa Mbl Haxoaum
Takoe 0603Ha4eHIe, KaK «Ky4y — KypyHHa YyHap anbax cbinnaax ot yyHaaluy. Cnoso
«KypyK», «kypyk» SBNSieTCA OBLUETIOPKCKOA OCHOBOW W UMeEET pedrieKchl B Apyrux
COBPEMEHHbIX TIOPKCKUX 3bIKaX (KYpyK, Kypye, KypyH). 3HaYeHne OCHOBbI «KypyK» B
cnosape 3.K. MNekapckoro onpeaensieTcs kak «1) CyXol, 3aCoXLUWMA, BbICOXLLIA, BbICY-
LUEHHBII; 2) CyXOl, CYLUHSsIK; 3) NECHOe NoXapuLLe, MECTO C BbDKKEHHBIM NECOM, Bbl-
ropenoe mectox [12]. To ecTb GykBanbHOe 3Ha4YeHue — pacTeHue, NpouapacTatolLee
Ha noxapuLue. Ha 3BeHCKOM «1BaH-Yail» — aHukma, unu uenuyaH, GyKs.: rapb-LBETOK,
pacTeT Ha rapsix u noxapuuiax [5]. Takum 06pasom, NPUHLMNOM HaUMEHOBaHWS Tak
e, KaK 1 Ha IKyTCKOM 513bIKe, ABNAETCA MECTO NPOM3pacTaHns.

HomuHaums k. XoHyy 6opyyma ‘XBOLL NONEeBOW’, CNOPOBOE MHOrONETHee Tpa-
BSHWCTOE pacTeHue ¢ DonbLuMmMy NUCTbSAIMK, XBOLL, NoneBoit’ — Equisetum arvense L.
[13]. B cnosape 3.K. Mekapckoro croBocoyeTaHue 6opyy om TONKYETCs Kak rycsTHUK
(TpaBa 13 BMAa XxBoLLeit) =xaac ahbirbira / rycuHasi Tpaa — 0cobbIit POf HEXHOTO
XBOLLA, COCTaBMALLMA MobUMYI0 MULLY TyCel, Takke NoLlaaei u KopoB [2]; sik. 6o-
pyy — TPaBRHUCTOE pacTeHue, npouspacTatliee B Bogoemax (6onote, Tonu), necax
1 1. n. [14]. BTopoe CnoBo XoHyy — norne, NonsHa, YACTOe MECTO, OKPYXEHHOe Necom
[2]. Takum 0bpa3om, XBOLL, KOTOPbII pacTeT B None, 0603Ha4aeTCs HOMUHALINEN XOHYY
6opyyma. B 3aBucmocTy oT 6110LIeH03a BIYAOBOE HaUMEHOBAHIE XBOLLIEH B SKYTCKOM
A3blke pasnuyaeTcs, Hanpumep, oliyyp 6opyyma — ‘XBOLLY NecHol’, apbaaxal 6opyy —
'XBOLL TOMAHON' 1 Xaac 6opyyma — ‘XBOLL, MOMEBOIA’.

B 9BEHCKOM fi3blke XBOLL — KOHHa OT CMOBA 3BEH. KOHUK — 0603Hau4aeT 1) no-
nblit npeamer; 2) Tpyby, Tpybky [15]. CTpoeHne cTebns XBoLLa, COCTOsILLEE M3 Y3noB
11 NOMbIX BHYTPY MEXA0Y3MWIA, NOCMYXUMO MOTMBOM 06pa30BaHNs HOMUHALMN KOHHa.

OBeHbl Ha3bIBAIOT XBOLL, CUB3KM3, YTO €lLie MOXET 03Ha4aTb: 1) MONOAYHo TpaBKy
Ha 3a00r04eHHbIX Nyxalikax; 2) TpaBy «rycsTHUK; 3) CUB3KTS — Ha3BaHue peku [11].
[laHHoe pacTeHre 0cobeHHO pacnpoCcTpaHeHo Ha okpauHax 6onoT, no Beperam pek n
py4beB. B AaHHOM Cry4ae NPUHLMMIOM MOTUBALIMM NOCNYXXUIO MECTO NPON3PaCTaHMS.

PaccmoTpum HOMMHaLWMIO SIK. Ypylia omo ‘BaCUNUCTHUK BOHIOUWIA' — Thalictrum
foetidum L., BnsioLLytocs 1BYXKOMMOHEHTHOI, NEPBbIA KOMMOHEHT SiK. ypyua — py4e,
pyyeek, peyka, NeToM MecTami nepechixatolLast, BTOPOi KOMMOHEHT sik. om — Tpaga,
ceHo. MoTvBom 06pa3oBaHIs HOMUHALMK BbICTYNAET 0603HaY€eHIe MecTa Npouapac-
TaHWS JaHHOTO PaCcTeHNS.

HomuHaumm, B cocTaBe koTopbIx 0ToGpakeHa hopma pacTeHui

[IBYXKOMMOHEHTHbIE: LUMMOBHUK B SIKYTCKOM sidblke — destyhyeH. CoBCTBEHHO
NEKCUYECKUMN AraneKTM3Mamin SBRAOTCS ABYXKOMMOHEHTHbIE €AMHIULI, XapaKTep-
Hble NS A3blka XaHranacckix W CakkbIpbIpCKIX (3BeHO-ObITaHTalCKIX) SKYTOB: Xa-
Mblbl OMOHO U Xamblbl aha, COOTBETCTBEHHO, B KOTOPbIX MPUCYTCTBYET CIOBO Xambib
«LUNMbI», yKa3blBaloLee Ha KOMKYeCTb LMMOBHWKA. YACKWIA AManekTsm yonukma

3aMMCTBOBAH 13 3BEHKUIACKOrO A3blka, B KOTOPOM LUMMOBHIK Ha3bIBAETCS Koonakma.
OcHoBa dentycyeH, 3adukcnpoBanHas A.E. KynakoBckum, SBnseTcs nekcuko-gpoHe-
TUYECKUM AManeKTM3MOM, BOCXOLALMM K JIUTEpaTypHOMY 3KBMBAneHTy OenyhyeH.
KonbImckuit AnanekTam osyc mahapa UIMEET NUTEPATYPHbIE OMOHUM CO 3HAYEHNEM
“YumonocTb'. PoHeTueckue BapuaLmu 00m0R0HO, 08ryKyH3, 08/16KY CO3BYUHbI C M-
TepaTypHbIM OMOHIMOM G0/T0X0HO ‘BOAPBILLIHNK [16].

Ha 3BEHCKOM LUMMOBHIK 1 MECTHOCTb, M306MNYIOLLas LIMMOBHIKOM, Ha3blBa-
€TCS UYUK — BYKB.: «Kycauuitn, YTO yKa3blBAET Ha KOMKOYECTb LUMMOBHIKA. MUK HE Y3H
03Ha4aeT «LBeThI LWMMOBHMKaY [5)].

Ha 9BEHKWIACKOM «LUMMOBHIKY — CyMMBIMKYP3, CyMMbIN3 U Cynup3 — BCE HO-
MUHALIMM UMEKOT 3HaueHe UMMy, «3aHo3ay. Mnaron cynmeal-Mu UMEeT MHOTo Bapua-
LiWit 3Ha4EHIS, HO OBHWON U3 HUX ABNSETCS «ykomoTby [17].

Takum 06pa3om, B GOMbLIMHCTBE A3bIKOB NPU HOMUHALMW PacTeHWst Aenancs
aKLEHT Ha Hanu4ue LUMMOB, YTO NPUYUCTISIET B KATEropuio C MPMHLMMOM HauMeHoBa-
HUS, NCXOAR OT POPMbI PACTEHNS.

[lanee paccMOTPUM MPUHLMM HOMUHALMN K. XamblH 433pama — ‘Bepe3osast Ya-
ra’. MepBbIit KOMMOHEHT HOMUHALMN XambiH — ‘Gepe3a’. BTopoit KOMMOHEHT — 433pa.
B «bonbluom TonkoBOM crosape skyTckoro fsbika; M.A. Cnenuosa nmeetcs onpe-
Aenenne «4€pHBIA rpub B BiAe HapocTa Ha cTeone Bepésbl, Yaray, a Takke BTOpoe
3HaYeHwe CroBa Y333 — «OCTaTOK OT Yero-1. (Hanp., 06beaku, orapok)». OHako me-
€TCS ANanekTyeckoe BblpaxeHue Yaapakuhu — ofox biapaxammapbiHaH xamappa-
abbim, caacmaax KesyeH3 kKuhuma — ‘BbiBanblii, 3 CTaporo, 3akanéHHoro NoKoneHNs
yenosek’. Ckopee BCero, CIIoBO Y33p3 UCMOMb30BaMnu N0 TON NPUYKHE, YTO, N0 MHEHMIO
KyTOB, rpub BbipacTaeT Ha cTapoil bepese.

Ha aBeHckom «bepe3oBast yara», «HapoCT»; «ApeBecHblt rpub» — YanbaH
X3HMbIH, YanbaH exk3HHU. Acmakae XaHMbIH — «HAPOCT Ha €Ny, «APEBECHbIA rpub
Ha enn» [5]. MNepBblit KOMNOHEHT — yanbaH 03HadvaeT «bepesay. MponcxoxaeHme BTo-
pOro KOMMOHEHTa, BEPOSTHO, 6Kk3H — 1) rpyab xeHckas; 2) BbiMs [18] unu xawma —
‘bopoaaska’, 4To JOBOMbHO CUIbHO NOAXoauT No cMbicny. CTepurbHas dopma rpuba
[AeNCTBATENbHO NpeAcTaBnseT cobo Hekii HapocT unn «bopoaaBky» Ha Aepese.

Ha aBeHkuitckom yara — ydeu [3]. M3HavanbHo CnoBo Yafia npon3oLwLo oT Top-
CKOrO B 3HaueHu «auts, pebeHok». OpHako nocne aToro ApeBHWE PyccKue 3aum-
CTBOBAMNM 3TO CIIOBO B 3HAYEHWM «NMEHHWLA, ANTS KEHCKoro monay. KoHkpeTHee B
3HayeHum «rpub» CroBo Yara NPoM3oLLNO U3 f3blka KoMK — muwak (ts'ak).

[lanee pa3bepem HOMUHALWIO POaVOrbI PO30BOIA. HEN3BECTHO, N0 Kakoii mpuyi-
He, HO HaPOAHOE Ha3BaHWe Ha SKYTCKOM 3bIKe He COXPaHUMOCh 30 HALLMX AHEN. XoTs
BO MHOTMX POACTBEHHbIX TIOPKCKMX A3blkax UMEOTCS CBOW HOMMHaLmM. Hanpuwmep,
B Ka3aXCKoM S13blke — CeMi30m, YTO N0 3HAYEHWIO 11 3BY4aHWIO MOrMO Bbl MOAXOAUTL
HOMWUHALM Ha SIKYTCKOM — amuc om. [JocrnoBHbIiA NepeBo — «ToncTas Tpasa». Beab
AECTBUTENBHO, POAMONA PO30Bas OTHOCKTCH K CEMENMCTBY TONCTAHKOBbIX. Takke
IMeeTCs BTOPOW BapWaHT HOMUHALWMM Ha Ka3aXCKOM — aimbIH Mambip W Ha MOHIOMb-
CckoM anmaH yHO3haH [19] (BykB.: «30M0TOI KopeHb»). Ha AKkyTCkom 3T0 3By4ano Obl
kak amaH cusnuc.

B 9BEHCKOM A3blke Takke He UMEETCS TOYHOrO BMAOBOTO Ha3BaHWUst POAMOMbI
po3oBoii. Ckopee BCEro, HOMUHALMS Npoxoauna no npuHumny obobuenus. Bee cbe-
[D0BHbIE KOPHY HadblBanu XuHma [5).

HomuHauum, B coctaBe KOTOpbIX OTOGpaXeHbl OPraHoNenTUYeCKUe 0co-
GeHHOCTY pacTeHNN

OAHOKOMMOHEHTHBbIE: SKYTCKOe HasBaHie CocHbl — 63c. Obpalyasch k «bonb-
LUOMYy TOMKOBOMY CroBapto sikyTckoro fisblka» .A. CrienuoBa, Mbl BUOUM Takoe
0b03HaueHre, Kak «63c — yhyH Mymykdyanaax meaypykmyHy myopaaxmaax xacda-
pbilibam mac» (CoCHa — BEYHO3ENEHOE [1EPEBO C AMMHHBIMM UronkaMmi U KpyrmbiMun
Lmnwkamu). Akytckoe 63C COMOCTaBUMO C TYBMHCKAM MW, LIOPCKUM f13C; anTai-
CkuM MOwW; TodpckuM Bt «KeAp» W UMEET TIOPKCKYHO 3TUMonoruio. BeposTHee Bee-
ro, Ha3BaH1e NPOW3OLLO OT MPATIOPKCKOro cnoBa *bél’, kOTOpoe O3HaYano «cocHa
kenposas cubupckas». 10 3HauyeHMe coxpaHuUnoch y GonblunHCTBA pednekcoB B
anTarickoMm, TYBUHCKOM M Todanapckom sabikax. [lepexo 3HaueHs keap > cocHa B
AKYTCKOM 513bIKe MOXHO OBBACHUTL TEM, YTO Ha TeppuTopun AKyTM Kefp He pacTer,
a BCTPEYAETCA NULLUb KeApOBbIiA CTNAaHNK W cocHa [9]. B sikyTckom A3blke CyLuecTyeT
MHOXECTBO CMHOHUMIUYECKMX CTIOBOCOYETaHMIA CO CNIOBOM 63C (COCHA) W pa3ninyHbIX
0603Ha4eHNi BUAOB COCHBI: 63C OLyyp — COCHOBBIN Nec, 63c Yazda — COCHOBIN 6op
Ha BO3BLILIEHHOCTH, 63C Ol — COCHOBbIA NECOK, 63¢ Mbla — COCHOBBIN 6op, 63pdbu-
23C — MONoAas CocHa, 63c 3peap — cocHoBas 3abomoHb (CMOi APEeBECUHbI, HaXoAs-
LUMACS HEMOCPEACTBEHHO 3a KOpoiA). MOYKM COCHbI Ha3bIBAIOT «CBEYKAMM», TO €CTb
YyM3yu, Mo MpUYIHE BU3YarbHOTO CXOLCTBA C BOCKOBBIMU CBEYaMM, KOTOPbIE MpuMe-
HAloT B ObITY. HasBanne Mecsua vioHs B SIKyTCKOM 5i3blke — 63C bilia — NepeBoaunTCs
kak «MecsL} COCHbI». B aT0 Bpems 3anachl NULy Y KYTOB 3akaH4MBanuch, 1 beaHble
CIOW HaCeMNeHws 3aroTaBnuBanit BIPOK COCHOBYIO 3a60MOHb M3-NOZ, KOkl COCHbI. 3a-
60roHb CMeLLMBanK ¢ MONOKoM 1 xparunu B nopeane [20].

HasBaHus [iepeBbes, NpouapacTaiolyx B OBLUMPHBIX MecTax UCTOPUYECKUX
KOYEBMIA BEHKOB, MpeAcTaBneHbl OBLIETYHYCCKUMI 3KBUBANEHTaMM: UP3KM3 «Nu-
CTBEHHMLA», acukma «enby, 0s20a «CoCHa», bosTeukma «KeapoBblli CTNAaHUKY, yan-
6aH «bepesan [3].

OBeHKckoe dsieda 1 3BEHKUICKoe Obagdba CO3BYYHO C sIKyTCkUM Yaeda. Obpa-
Lwasck k «bonbLuomy TonkoBOMY croBapto sikyTckoro s3bika» M.A. Cnenuosa, yazda
OnpeaenseTcs kak «COCHSIK, PacTYLUMIA Ha CyXOM BO3BBILIEHHOM MECTE; COCHOBbIN
Gop». Ckopee BCero, OHK BCce 06pa3oBaHbl OT MaHBYKYPCKOTO YxakdaHB 3HAYeHM
«XBOMHOE [1epeBoy.
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Ha aBeHckom Oba-80b (~dba-60a) — «cocHa». ObpasoBaHO OT KOpHs dbas- Npu-
CoenvHeHneM cyddukca -0a, 06pasyHoLLEro CyLLECTBUTENbHBIE CO 3HaYeHUeM 0606-
LEHMS CKIOHHOCTH [7]. YkasblBaeTcs,, YTO [JOCIIOBHOE 3HAaYeHIMe — «CXBaTbIBANLLEE,
nunkoe». Haubonee BeposiTHO, YTO Takask HOMMHaLMS MPOM3OLLNa OT CnocobHoCTY
XBOWHbIX JEPEBbEB BbIAENSTH CMONY.

HomuHaums sik. KeimblaH (=KbimblaH Mac, KbimblaH Om, KbimblaH yea) ‘MOX-
KEBEMNbHNK 0ObIKHOBEHHBIN' — Juniperus communis L. 0T cnoBa §ik. KbimblaH — MHO-
TOYMCIEHHBIA, 0BUMbHBINA, MHOXECTBEHHBIN [21]. FKyTcKoe Ha3BaHMe AaHHOTO Bufa
SBNAETCA MPUMEPOM HOMUHATMBHOTO MPUHLMNA HAMMEHOBAHMS PaCTEHWIA Ha OCHO-
BaHWUW KONMYECTBA NUCTbEB, HA Noberax OHWU PacronoXeHbl KoNbLeobpasHo, no Tpu
B KaX[10M KonbLie. Bo3MOXHO, Ha Ha3BaHue Takke NOBANSNO TO, YTO 0BbIYHO MOXOKe-
BeMbHK 06pasyeT 06unbHbIE 3apOCTN, YNCTbIE MOXCKEBENOBbIE COODLLECTBA.

Ha 3BeHKuiickoM 5i3blke ‘MOXOKEBENbHIK OBBIKHOBEHHBIA — CIHKUP3 OT CroBa
9BEHK. C3H — ‘WronbHoe ywwko' [11]. OB6pa3oBaHue 3BEHKMIACKOrO HasBaHust Juniperus
communis L. Takxe 00yCroBNEHO CTPOEHNEM NCTLEB — OHU XECTKUE, MMHENHO-LLN-
NOBUAHbIE, C HernyboK1M Kenobkom.

Y 3BEHOB ‘MOOKEBENbHUK OBBIKHOBEHHBIN — K3KY4Y3H M3BM3IH3H. [NepBblIil KOM-
MOHEHT 3BEH. KIKYY3H — KYKYLLIKa OT CIOBa K3-KY, KOTOPOE NOAPaKaeT KPUKY KyKYLLKM.
BTopoi KOMMOHEHT 3BeH. M3smaHaH — siroaa [15]. PacteHune nonyyuno csoe Haume-
HOBaHMWe BCMIEACTBUM NUTaHUS! ITEHLIOB KYKYLLKW €70 Srofamu.

[IByXKOMMOHEHTHbIE: HOMWHALMsS SK. /ohyop om ‘BepoHuka cepast —
Veronica incana L. COCTOUT 13 ABYX KOMMOHEHTOB, NEPBbIV KOMMOHEHT SiK. 10hy-
0p — XOpOLUO CO3PEBLUNIA, SAPEHbINA, HAaNUTON (0 Nojax, 3epHe, XBOe), BTOPbIM
KOMMOHEHTOM BLICTYNaeT siK. 0m — TpaBa, CeHo. B 40CnoBHOM NepeBoze 310 ‘Xopo-
Lo co3peBLuas Tpasa'. CreaytoLias HOMUHALINS 3BEH. a20bIpu HOYIH TaKkKe CoCTo-
WT U3 [1BYX KOMMOHEHTOB, NEPBbIN KOMMOHEHT 3BEH. a2dbipu, 0603HaYaLMIA FPOM,
rpo3y [18], BTOpOil KOMNOHEHT HEY3H — 1) pacTerue; 2) 3eneHb; 3) Monopas Tpasa.
OBeH. ae0blpu HEY3H AOCHOBHO O3Ha4aeT ‘LBeTok MonHuK' [5]. Takum oBpasom,
Ans 06enx HOMUHALMI NPUHLMNOM NOCNyXuna Mopdonornyeckasi 0co6eHHOCTb
pacTerus.

[lanee paccmoTpuM HOMUHaLMIO SIK. Cyryc om ‘3BesnyaTka cpenHss — Stellaria
media (L.) Vill. OHa cocTouT 13 ByX KOMMOHEHTOB: K. CY/TyC — reOMeTpuyeckas gu-
rypa, NpeameT, 38e3fa W K. om — Tpasa, CeHo. [laHHas HOMUHaLMS K. Cysyc om
3HauNT ‘TpaBa B BiAe 3Be3dbl. HoMMHaLms 3BeH. Hebamu Heya COCTOUT U3 ABYX KOM-
NOHEHTOB, NMEPBBIIf KOMNOHEHT 3BEH. He6amu — Benbili LIBET, BTOPOIA KOMMOHEHT 3BEH.
HEY3 — LBETOK. HoMMHaLms 3BeH. Hebamu Heys B BykBanbHOM CMbicne 0603HavaeT
‘Genble UBeTb!' [5].

Bubnuorpacpuyeckuit cnmcok
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HomuHaumm, B cocTaBe kOTOpbIX 0TOGpakeHbI Ha3BaHUA XMBOrO MMpa

MHOroKoMnoHeHTHbIE: HOMUHALMIO SiK. 6BPe CuUpP OMO UCTIONb3YIOT MpK OnK-
CaHWUW HECKOMbKWX BAOB PACTEHWIA, B YAaCTHOCTYW B3AYTONMOAHMKa cnbupckoro. byk-
BarnbHOE 3Ha4YeH1e HOMVUHALMM — «TpaBa, KOTOPYIO ECT BOMIK, UM «BOMYbS TpaBay.
BanyTonnopHuk — 0fjHO 13 Tex pacTeHui, chop KOTOPOro paHblue CONPOBOXAANCS Yy
SKyTOB 0CODbIM PUTYanoM: Npexae YeM BbikonaTh, Ha paccBeTe ero 0bxoannv 3 pasa
B HanpaBMneHun, NPOTMBONOMOXHOM XOAYy COMHLA, NpUroBapuBas CroBa 3aknuHaHNs
[22]. NMpeanonaraem, YTo JaHHOE pacTeHWe MONYYN0 CBOE HaUMEHOBAHNE Ha OCHO-
BaHUM HabnioaeHns sSKkyToB 3a NoBeaeHneM GOMbHbIX UMM paHeHbIX BOMKOB. BrionHe
BEPOATHO, YTO MMEHHO MO 3TOW MPUYNHE AKYTHI CTanW NPUMEHSITh AaHHBIA BUA ANA
TeYeHs cambix PasnnyHbIX 3abonesaHuii.

HomuHaums 3BeH. HeHyaK m3em3H3H Npu AOCTIOBHOM MepeBofe O3HavaeT
«BOMYbSA Arofa», OfHaKo 3BeHbl NOA0BHBIM 06pa3oM Ha3biBaNM MOMXKEBEMbHUK CU-
6upckuit [5]. MepBbiii KOMMOHEHT M38M3 — sirofia, BTOPOW KOMMOHEHT HEHYaK — BOMK.

[lanee paccmoTpum HoMWHauuio 6303p myyms om— TuMbsH [14]. TNepBbiit
KOMMOHEHT siK. 5303p myyma nepeBoanTCS Kak «MeX pbCU», KLUKYpa pbiCiy, BTOPON
KOMMOHEHT sik. 0m — TpaBa, CeHO. TUMbSH SIKyTbl UCTIONB30BANY ANt OKYPUBAHUS Mo-
MeLLeHuit. Bo3MOXHO, YTO Tak HOMWHUPOBaINK TpaBy 13-3a ryCTOrO M MArKOro Mokpo-
Ba, KOTOpbIA 0OpasyeT TUMbsH. Mpesnonaraem, 4To Takoil BUA NOKPOBA CPaBHUNM C
LUepCTbIo pbick. BTOpoIt BapuaHT HOMUHaLMK CBA3aH C 0coBbIM norpebanbHbIM pu-
Tyarnom, KOTOpbIA CyLLEeCTBOBAN Y SKYTOB B OTHOLUEHUI 3aXOPOHeHUs Goratoro umim
yBa)XaeMoro nuua. Ymepluemy Hafesani Luanky v oXy (nansTo) 13 LWKypbl pbick, Tem
CambIM MOAYEPKMBas 3HAYUMOCTb MOKOMHOTO [23]. BO3MOXHO, YTO Npn 3TOM putyane
MPOBOANIOCH OKYpUBAHWE TUMbSHOM. Y CEBEpHbIX HapOAOB OTCYTCTBYIOT Kakue-nu-
60 ynoMrHaHus nofobHoro pacTerns. Moxet 6biTb NOTOMY, YTO NEPEeBOA Y 3BEHOB 1
9BEHKOB NMPOCTO 3aTepsNCs CO BPEMEHEM.

[poaHanuanpoBaHHbI HaMK MaTepuan CBUAETENLCTBYET 0 GoraTcTae 1 06LLMp-
HOCTU SIKYTCKO (hrIOPUCTIYECKON NEKCUKW. B HanMeHoBaHNsX pacTeHuin 3akpenneHs!
MUcponordeckme, cakpanbHble MOTUBbI, CBA3aHHbIE C OCBOEHIEM OKPYXKaloLLen cpe-
Abl. Takum 0Bpa3om, pesynbTaThl UCCNEA0BaHMS A0Ka3bIBAIOT, YTO B MPOUCXOKAEHUN
Ha3BaHWI1 NekapCTBEHHBIX 1 MULLEBbIX PACTEHNIA, NPON3PACTAIOLLMX B HOXHOM AKyTuN,
Havbonee NPOAYKTUBHLIM MPUHLMNOM SIBNISETCS MECTO NpouapacTaHus. Manonpopyk-
TVUBHbI MPVYHLMMbI, MOTMBMPOBaHHbIE BHELLHUM BIAOM W 0COBEHHOCTBIO MOpEonorun
pacTeHns. FAkyTcke UTOHMMBI NOATBEPXKAAIOT COAEPXKATembHYI0 KapTUHY Mupa
Hapofia, 13061nue XM3HEHHO BaXHbIX PACTEHMI, @ Takke TpaHCOpMaLMio Ucronb-
30BaHMS PaCTUTENbHOMO CbipbS HACEMEHNEM KXHON FKYTUM B XOA4E UCTOPUYECKOro
passuTLS.
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THEOBJECTCLAUSEASAREPRESENTATIVEOF THESYNTACTICAL CONCEPT OF OBJECTIVITY. The paperis dedicated to the study of acomplex sen-
tence with an object clause, which acts as a sign of the syntactic concept of objectivity. The study is based on the theory of syntactic concepts produced to describe a
simple Russian sentence. The paper shows a possibility of applying this theory to the analyses of complex syntactic units in the modern German language too. A new
approach to the study of the sentence within the framework of cognitive linguistics allows revealing the connection between a speaker’s conceptual worldview and a
lexical content integrated into the structure of the sentence. Methods of the conceptual analysis and cognitive modeling applied in this research make it possible to ana-
lyze the syntactic concept of objectivity based on analyzing the means of its representation. As a result, the models of the complex sentence with objective clauses and
their variants representing the concept of objectivity are identified and prototypical propositions and cognitive-pragmatic situations are distinguished. The study of the
syntactic units based on the theory of syntactic concepts is of special interest because through the understanding of syntactically representative concepts objectified
by certain sentence models and expressing certain situationally conditioned relationships, the linguostylistic and extralinguistic textual characteristics can be revealed.

Key words: complex sentence, objective clause, syntactic concept, objectivity, conceptual analyses, cognitive-pragmatic situation, model of sentence.
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CNOXXHONOAYUHEHHOE NPEANOXKEHUE
C AOMNONHHUTENBHBbIM MPUAATOYHBIM KAK PEMPE3EHTAHT
CMHTAKCHUYECKOr0 KOHLIENMTA OBbEKTHOCTU

B cTatbe cnoxHonoguMHeHHoe npeanoxeHue ¢ AONONHUTENbHBIMU NPUAATOYHBIMU, Ct)yHKLlI/IOHVIpyIOLLLMMVI B HEMELKMX Hay4HbIX TEKCTaX, paCCMaTpmUBaETCA Kak
3HaK CMHTaKCU4ecKoro KoHuenta o6bekTHOCTH. B OCHOBY NMONOXeHa Teopusa CUHTAKCUYECKMX KOHLIENTOB, paspa60TaHHaﬂ Ons onucaHus NPpocToro NpeanoXxeHua B
pyCcCcKkoM A3blke. HoBbIV NOAXO K UCCNEA0BaHMNIO npeanoxeHns B pamkax KOrHUTWUBHOW NUHIBUCTIKM MO3BONSIET nNpocneanTb CBA3b Mexay KOHLlerITyal'IbHOVI Kaptu-
Ho Mupa roBopALLEro 1 nekCU4eckUm HarnonHeHneM, MHTErpUpPOBaHHbIM B CTRYKTYPY NPEANOXEHUA. anMeHﬂeMbIe B pa60Te METOAbl KOHLENTYyanbHOro aHanusa
W KOTHUTUBHOIO MoaennpoBaHnsa CI'IOCO6CTBy}0T NPOBEAEHUI0 aHann3a CMHTaKC4YeCcKoro koHuenTa 06BEKTHOCTM HA OCHOBE aHanu3a CPEeAcCTB ero penpeseHTauunn.
B pesynerate BbIABNATCA MOAENN CNOXHONOAYUHEHHOTO NPEANOXeHNs C AONONHUTENBbHBIM NPUOATOYHLIM U UX BapWUaHTbl, KOTOPbIE PENPE3EHTUPYIOT KOHLEeNnT
0BBEKTHOCTH, BBIAENSIOTCS TUNOBbIE NpPOono3nLKKn N KOTHUTUBHO-NParMaTu4eckne cUTyauun. ‘-Iepea NOHNMaHWe CUHTaKCUYECKM penpe3eHTUpyemblX KOHLIENTOB, 06b-
EKTUBMPYEMbIX ONPEAENEHHbIMA MOAENAMU NPEANOXEHNA W BbIPAXaOLLIMX ONPEAENEeHHbIE CUTYaTUBHO 06YCJ'|OBJ'I6HHbIe OTHOLLEHWA, MOryT ObITb PacKpbITbl NIUHIBO-

CTUNUCTUYECKME N SKCTPANMHIBUCTUYECKME 0COBEHHOCTM TEKCTa.

Krtouesbie croga: cnoXHONOAYMHEHHOE npeanoxexHue, AOoNoNHUTeNbHOe NpuaaTo4vHoe, CMHTaKCMYECKUI KOHLIENT, 06bEKTHOCTb, KOHueI‘ITyaﬂbeII?I

aHanu3, KOrHUTUBHO-NparMaTuyeckasa CUTyauua, Mogenb npeanoxeHus.

B nocnenHve pecstunetist uoen 1 nonoxenus, paspaboTaHHble KOTHUTUBHONM
TIMHIBUCTUKOM, MPUMEHSIOTCS AN UCCIIENOBAHNS €OUHNL, Pa3HbIX YPOBHEN A3bika, a
TakKe pasnniHbIX A3bIKOBBIX KaTeropuii 1 sBneHmit. Bee Gonbluee pacnpocTpaHerie
ronyyaeT TEPMUH KKOHLIEMT», MOHUMAEMbIl B LUMPOKOM CMbICTIE 3TOrO CroBa Kak
0C0BEHHOCTb CO3HaHMS YenoBeka, YHUBepCanbHas eanHuLa MHTENMeKTyanbHoN Ae-
ATENbHOCTU. A3bIK BLICTYNAeT «CPEACTBOM AOCTYNA K CO3HAHMIO YernoBeka, ero KoH-
Lentocdepe, COAEP)aHuIo U CTPYKTYPE KOHLIENTOB Kak eauHuL, MbiluneHusy [1, ¢. 14].
Brarogaps cnoco6HOCTM KoHUenTa BbiTb Penpe3eHTUpOBaHHbIM B A3blke kak Nek-
cemamu 1 (hpaseonorieckMin CoETaHNAMM, Tak U CTPYKTYPHBIMI CXeMamu npea-
MOXEHWA, BKMIOYAMOLMMKU B CeBst TUNOBbIE MPOMO3NLIK, @ TakKe LieMbIMIA TeKCTamu
[2, c. 38], pasnnyatoT nexcuyeckue, ppaseonormyeckie n CUHTaKCUYECKUe KOHLENTbI
[2; 3; 4]. CyHTaKcKYecKiMe KOHLENTLI ONPenenstTCs Kak TMMOBLIE NPOMO3nLIK, penpe-
3EHTUPOBaHHbIE CMHTAKCMYeckoil Modenbto. Mozenb npocToro MpennoxeHus — ato
3HaK OTAEMbHOTO CUHTAKCUYECKOTO KOHLiENTa, NpeAcTaensioLero coboi TMMoBoe OT-
HOLLIEHMe, YCTaHOBNEHHOE MeXY KOMMOHEHTaM Npono3unLK, U3dpaHHLIMK Ha ponb
cyObekTa 1 npeaukata cyxaeHus. Mod TMNOBLIMK NPONO3MLIMSMI UMEIOTCS B BIARY
0606LLEHHbIE CMbICTIbI, 3a(PMKCMPOBAHHBIE KOHKPETHBIMM CrioBocopmami [4, ¢. 7-8].

Teopus CUHTaKCUYECKUX KOHLENToB bbina paspabotana npeacTasuTensmi Bo-
POHEXKCKOI NMHIBUCTNYECKON LIKOMI [2; 4] 1 NpUMEeHsnach Ans ONUCaHWs CUHTaKC-
YeCKMX KOHLIENTOB MPOCTOTO MPEAOXEHNS B PYCCKOM 3blke. 3aTem 31a Teopws cTana
1CNOMb30BaTLCA M ANS UCCNEA0BAHNS CUHTAKCUYECKUX CTPYKTYP B APYrUX si3bikaX.
Hanpumep, uccnepytoTcst CUHTaKCUYECK penpe3eHTUpYeMble KOHLIENTbI B CPABHEHMMN
PYCCKOTO W @HMMIACKOrO A3bIKOB [5], CMHTAKCUYECKUE KOHLIENThI «COCTOSHUS MpUpO-

abl» [6], CUHTAKCMYECKWIA KOHLENT Ha Matepuane OCNOXHEHHOrO Npeanoxenus [7],
rnaronbHas kay3aums ANHaMUKN CUHTaKCUYECKOrO KOHLIENTa Ha Matepuane pycckon
11 @HITIMIACKOI NEKCUKO-CEMaHTYECKX TPy rnaronos nepemellexnst obbekTa [8; 9],
MpOCTOe NPeAnoXKeHNe COBPEMEHHOTO aHIMNIACKONO A3bika Kak CPeACcTBO penpeseH-
TauuK CuHTaKcuyeckoro koHuenra [10; 11], Ha maTepuane HeMeLKoro si3bika aHanm-
3MPYIOTCS CUHTAKCUYECKME KOHLIENThI KOHAMLMOHANBHOCTY W Kay3anbHocTu [12; 13].

Kak cnepyet 13 nepeuncnenHbix pabort, 6onblUMHCTBO MCCMEAOoBaHI NOCBSLLE-
HO MPOCTOMY MPEANOXEHN0. EANHCTBEHHBIM KOMMIEKCHBIM TPYAOM, MOCBALIEHHBIM
BOMPOCAM W3y4eHNs CIIOXHBIX MPEANOXEHNIA C NO3NLIMN CUHTAKCUYECKIX KOHLIENTOB B
pycckom si3bike, sBnsetcs MmoHorpadusa CA. Bonoxutoit u 3.1. Monosoi [14]. Uccne-
[0BaHNE CUHTaKCUYECKIX CTPYKTYP Ha OCHOBE KOHLIENMTYamnbHOro aHann3a B KOHKpeT-
HbIX 3blkax ¥ pa3paboTka COOTBETCTBYIOLLMX METOLOB 1 MPUEMOB HaXOAATCS Ha CTa-
auv pa3suTus. C 0gHON CTOPOHBI, BO3pACTatOLLMIA MHTEPEC UCCreaoBaTenen K Teopuu
CUHTaKCHYECKUX KOHLIENTOB, C APYTOf CTOPOHbI, HEMHOTOYMCIIEHHOCTb paboT, noces-
LIeHHbIX JaHHON Npobneme, CBUAETENbCTBYET 06 akTyanbHOCTH TeMbl MCCMIEA0BAHNS
11 O LLIMPOKNX BO3MOXHOCTSIX HayUHbIX M3bICKaHWA B 3TOM HanpaBrneHnu, 0COBEHHO B
06racTi COXHOTO MPEANOKEHNS.

B HacTosLueit paboTe CnoXHONO[UMHEHHOE NPEANOXEHNE C A0NONHNTENbHEIM
npupatodHbim (aanee CrM, | ) BICTYNaET penpe3eHTaHTOM CUHTAKCUHECKOTO KOHLien-
Ta 06beKTHOCTH. oA 06BEKTHOCTLIO NOHMMaETCS CnocobHOCTb CybbekTa (npenmera)
0603Ha4aTh AeNCTBIS, NOCTYNKW, HANpaBneHHble Ha Apyrol npeamet (00bekT) unm
COCTOSHUS, MPOTSHKEHHbBIE BO BPEMEHN CBOWCTBA, MPOSIBMSAOLLMECS MO OTHOLLEHMIO
k Hemy [15, c. 63]. Uccneposarue CIM, | B CBETE KOTHUTUBHOI TEOPUH, @ UMEHHO —

263



